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FIND KOMPETENTE DOMSTOLE/MYNDIGHEDER

Søgeværktøjet nedenfor vil hjælpe dig med at finde den eller de domstole/myndigheder, der er kompetente for
et specifikt europæiske retligt instrument. Vi har gjort alt for at sikre, at resultaterne er så nøjagtige som muligt,
men der kan være exceptionelle sager om fastlæggelse af kompetence, som ikke nødvendigvis er dækket.

Artikel 65, stk. 3 – Oplysninger om, hvordan retsvirkningerne af de afgørelser, hvortil der
henvises i forordningens artikel 65, stk. 2, fastlægges i overensstemmelse med national
lovgivning.

Ikke relevant.

Artikel 74 – beskrivelse af nationale regler om fuldbyrdelse og procedurer herfor

Se afsnittet Procedurer for fuldbyrdelse af en retsafgørelse.

Artikel 75, stk. 1, litra a) – navne og kontaktoplysninger på de retter, til hvilke anmodningerne
skal indgives i henhold til artikel 36, stk. 2, 45, stk. 4, og 47, stk. 1

Distriktsdomstolene (Okresné súdy), byretten i Bratislava III (Mestský súd Bratislava III), byretten i Bratislava IV
(Mestský súd Bratislava IV) og byretten i Košice (Mestský súd Košice)

Artikel 75, stk. 1, litra b) – navne og kontaktoplysninger på de retter, til hvilke appel af
afgørelser angående en anmodning om afslag på fuldbyrdelse skal indgives i henhold til artikel
49, stk. 2

Den regionale domstol, via den distriktsdomstol hvis afgørelse appelleres.

Artikel 75, stk. 1, litra c) – navne og kontaktoplysninger på de retter, til hvilke yderligere appel
skal indgives i henhold til artikel 50

— i Slovakiet: Appel (dovolanie) indgives til Den Slovakiske Republiks øverste domstol (Najvyšší súd Slovenskej
republiky). Appellen indgives via den kredsdomstol, hvis afgørelse appelleres.

Artikel 75, stk. 1, litra d) – sprog, der kan anvendes ved oversættelse af formularerne
vedrørende domme, officielt bekræftede dokumenter og retsforlig

I Slovakiet accepteres slovakisk og tjekkisk til oversættelser af de formularer, der er omhandlet i artikel 57, stk.
2.

Artikel 76, stk. 1, litra a) – kompetenceregler, der er omhandlet i forordningens artikel 5, stk. 2,

https://e-justice.europa.eu/home_da
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action_da
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters_da
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters/brussels-i-regulation-recast_da
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters/brussels-i-regulation-recast_da
https://e-justice.europa.eu/topics/court-procedures/civil-cases/recognition-enforcement-court-decisions/how-enforce-court-decision/sk_da


2

og artikel 6, stk. 2

Artikel 37-37e og artikel 47a i lov nr. 97/1963 om international privatret og det dertil knyttede procesreglement

Artikel 76, stk. 1, litra b) – regler om procesunderretning, der er omhandlet i forordningens
artikel 65

Ikke relevant.

Article 76, stk. 1, litra c) – konventioner, der er omhandlet i forordningens artikel 69

aftalen mellem Den Socialistiske Republik Tjekkoslovakiet og Folkerepublikken Bulgarien om gensidig
retshjælp og lovgivning vedrørende forhold i civilretlige, familieretlige og strafferetlige sager, undertegnet
i Sofia den 25. november 1976
traktaten mellem Den Socialistiske Republik Tjekkoslovakiet og Republikken Cypern om gensidig
retshjælp i civilretlige og strafferetlige sager, undertegnet i Nicosia den 23. april 1982
traktaten mellem Den Tjekkiske Republik og Den Slovakiske Republik om gensidig retshjælp mellem
retsmyndigheder og om afgørelser vedrørende visse retlige forhold i civilretlige og strafferetlige sager,
undertegnet i Prag den 29. oktober 1992
traktaten mellem Den Socialistiske Republik Tjekkoslovakiets regering og Den Franske Republiks regering
om gensidig retshjælp og anerkendelse og fuldbyrdelse af afgørelser i civilretlige, familieretlige og
handelsretlige sager, undertegnet i Paris den 10. maj 1984
traktaten mellem Den Socialistiske Republik Tjekkoslovakiet og Den Hellenske Republik om gensidig
retshjælp i civilretlige og strafferetlige sager, undertegnet i Athen den 22. oktober 1980
traktaten mellem Den Socialistiske Republik Tjekkoslovakiet og Den Socialistiske Føderative Republik
Jugoslavien om afgørelser vedrørende retlige forhold i civilretlige, familieretlige og strafferetlige sager,
undertegnet i Beograd den 20. januar 1964
traktaten mellem Den Socialistiske Republik Tjekkoslovakiet og Folkerepublikken Ungarn om gensidig
retshjælp og lovgivning vedrørende forhold i civilretlige, familieretlige og strafferetlige sager, undertegnet
i Bratislava den 28. marts 1989
traktaten mellem Den Socialistiske Republik Tjekkoslovakiet og Folkerepublikken Polen om gensidig
retshjælp og afgørelser vedrørende retlige forhold i civilretlige, familieretlige, arbejdsretlige og
strafferetlige sager, undertegnet i Warszawa den 21. december 1987
traktaten mellem Folkerepublikken Rumænien og Den Tjekkoslovakiske Republik om gensidig retshjælp i
civilretlige, familieretlige og strafferetlige sager, undertegnet i Prag den 25. oktober 1958
traktaten mellem Den Socialistiske Republik Tjekkoslovakiet og Kongeriget Spanien om gensidig retshjælp
og anerkendelse og fuldbyrdelse af retsafgørelser i civilretlige sager, undertegnet i Madrid den 4. maj
1987
traktaten mellem Den Socialistiske Republik Tjekkoslovakiet og Den Italienske Republik om gensidig
retshjælp i civilretlige og strafferetlige sager, undertegnet i Prag den 6. december 1985
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